
Precinct Precinto 3064 - 44

OFFICIAL BALLOT
General Joint and Special Election
Fort Bend County, Texas
November 5, 2024

BOLETA OFICIAL
Elección General Conjunta y Especial
Condado de Fort Bend, Texas
5 de Noviembre, 2024

Instruction Text:

• Vote for your choice in each
contest by darkening in the oval
( ) provided to the left of the
choice.

• Vote on Proposition(s) by
darkening the oval ( )
provided to the left of the
statement indicating the way you
wish to vote.

• Use a black pen to mark your
ballot.

Nota de Instrucción:
• Vote por su preferencia en cada

carrera oscureciendo
completamente el espacio ovalado
( ) a la izquierda del su
preferencia.

• Vote por las propuestas
oscureciendo el ovalo ( )
proporcionado a la izquierda de la
declaracion indicando la forma en
que desea votar.

• Use una pluma de tinta negro para
marcar su boleta.

Vote Both Sides
Vote en Ambos Lados de

la Página

GENERAL ELECTION
ELECCIÓN GENERAL

President / Vice President
Vote for None or One

Presidente / Vice Presidente
Vote por Ninguno o Uno

Donald J. Trump / REP

JD Vance

Kamala Harris / DEM

Tim Walz

Chase Oliver / LIB

Mike Ter Maat

Jill Stein / GRE

Rudolph Ware

W rite-in

Write-in/Voto escrito

United States Senator
Vote for None or One

Senador de los Estados
Unidos
Vote por Ninguno o Uno

Ted Cruz REP

Colin Allred DEM

Ted Brown LIB

W rite-in

Write-in/Voto escrito

United States
Representative, District 22
Vote for None or One

Representante de los Estados
Unidos, Distrito Núm. 22
Vote por Ninguno o Uno

Troy E. Nehls REP

Marquette DEM

Greene-Scott

Railroad Commissioner
Vote for None or One

Comisionado de Ferrocarriles
Vote por Ninguno o Uno

Christi Craddick REP

Katherine Culbert DEM

Hawk Dunlap LIB

Eddie Espinoza GRE

W rite-in

Write-in/Voto escrito

Justice, Supreme Court,
Place 2
Vote for None or One

Juez, Corte Suprema, Lugar
Núm. 2
Vote por Ninguno o Uno

Jimmy Blacklock REP

DaSean Jones DEM

Justice, Supreme Court,
Place 4
Vote for None or One

Juez, Corte Suprema, Lugar
Núm. 4
Vote por Ninguno o Uno

John Devine REP

Christine DEM

Vinh Weems

Justice, Supreme Court,
Place 6
Vote for None or One

Juez, Corte Suprema, Lugar
Núm. 6
Vote por Ninguno o Uno

Jane Bland REP

Bonnie DEM

Lee Goldstein

J. David Roberson LIB

Presiding Judge, Court of
Criminal Appeals
Vote for None or One

Juez Presidente, Corte de
Apelaciones Criminales
Vote por Ninguno o Uno

David J. Schenck REP

Holly Taylor DEM

Judge, Court of Criminal
Appeals, Place 7
Vote for None or One

Juez, Corte de Apelaciones
Criminales, Lugar Núm. 7
Vote por Ninguno o Uno

Gina Parker REP

Nancy Mulder DEM

Judge, Court of Criminal
Appeals, Place 8
Vote for None or One

Juez, Corte de Apelaciones
Criminales, Lugar Núm. 8
Vote por Ninguno o Uno

Lee Finley REP

Chika Anyiam DEM

State Senator, District 17
Vote for None or One

Senador Estatal, Distrito Núm.
17
Vote por Ninguno o Uno

Joan Huffman REP

Kathy Cheng DEM

State Representative,
District 28
Vote for None or One

Representante Estatal,
Distrito Núm. 28
Vote por Ninguno o Uno

Gary Gates REP

Marty Rocha DEM

Justice, 1st Court of
Appeals District, Place 2
Vote for None or One

Juez, Corte de Apelaciones
del 1 Distrito, Lugar Núm. 2
Vote por Ninguno o Uno

Jennifer Caughey REP

Brendetta Scott DEM

Justice, 1st Court of
Appeals District, Place 6
Vote for None or One

Juez, Corte de Apelaciones
del 1 Distrito, Lugar Núm. 6
Vote por Ninguno o Uno

Andrew Johnson REP

Sarah Beth Landau DEM

Justice, 1st Court of
Appeals District, Place 7
Vote for None or One

Juez, Corte de Apelaciones
del 1 Distrito, Lugar Núm. 7
Vote por Ninguno o Uno

Clint Morgan REP

Julie Countiss DEM

Justice, 1st Court of
Appeals District, Place 8
Vote for None or One

Juez, Corte de Apelaciones
del 1 Distrito, Lugar Núm. 8
Vote por Ninguno o Uno

Kristin M. Guiney REP

Richard Hightower DEM

Justice, 1st Court of
Appeals District, Place 9
Vote for None or One

Juez, Corte de Apelaciones
del 1 Distrito, Lugar Núm. 9
Vote por Ninguno o Uno

Susanna Dokupil REP

Amber Boyd-Cora DEM

Justice, 14th Court of
Appeals District, Place 3
Vote for None or One

Juez, Corte de Apelaciones del
14 Distrito, Lugar Núm. 3
Vote por Ninguno o Uno

Chad Bridges REP

Velda DEM

Renita Faulkner

Justice, 14th Court of
Appeals District, Place 4
Vote for None or One

Juez, Corte de Apelaciones
del 14 Distrito, Lugar Núm. 4
Vote por Ninguno o Uno

Tonya McLaughlin REP

Charles Spain DEM

Justice, 14th Court of
Appeals District, Place 5
Vote for None or One

Juez, Corte de Apelaciones
del 14 Distrito, Lugar Núm. 5
Vote por Ninguno o Uno

Maritza REP

Michele Antú

Frances Bourliot DEM

Justice, 14th Court of
Appeals District, Place 6
Vote for None or One

Juez, Corte de Apelaciones
del 14 Distrito, Lugar Núm. 6
Vote por Ninguno o Uno

Katy Boatman REP

Meagan Hassan DEM

Justice, 14th Court of
Appeals District, Place 8
Vote for None or One

Juez, Corte de Apelaciones
del 14 Distrito, Lugar Núm. 8
Vote por Ninguno o Uno

Brad Hart REP

Margaret DEM

'Meg' Poissant

District Judge, 387th
Judicial District
Vote for None or One

Juez del Distrito, Núm. 387
Distrito Judicial
Vote por Ninguno o Uno

Oscar Telfair III DEM

District Judge, 400th
Judicial District
Vote for None or One

Juez del Distrito, Núm. 400
Distrito Judicial
Vote por Ninguno o Uno

Edward M. Krenek REP

Tameika Carter DEM

District Judge, 434th
Judicial District
Vote for None or One

Juez del Distrito, Núm. 434
Distrito Judicial
Vote por Ninguno o Uno

Christian Becerra DEM

District Judge, 505th
Judicial District
Vote for None or One

Juez del Distrito, Núm. 505
Distrito Judicial
Vote por Ninguno o Uno

Kali Morgan DEM

Judge, County Court at Law
No. 5
Vote for None or One

Juez, Corte de Ley del
Condado Núm. 5
Vote por Ninguno o Uno

Teana Watson DEM

County Attorney
Vote for None or One

Procurador del Condado
Vote por Ninguno o Uno

Bridgette
Smith-Lawson

DEM

Sheriff
Vote for None or One

Alguacil
Vote por Ninguno o Uno

Marshall Slot REP

Eric Fagan DEM

County Tax
Assessor-Collector
Vote for None or One

Asesor-Colector de Impuestos
del Condado
Vote por Ninguno o Uno

Jaison Joseph REP

Carmen P. Turner DEM

County Commissioner,
Precinct No. 3
Vote for None or One

Comisionado del Condado,
Precinto Núm. 3
Vote por Ninguno o Uno

Andy Meyers REP

Taral Patel DEM

County Constable, Precinct
No. 3
Vote for None or One

Condestable del Condado,
Precinto Núm. 3
Vote por Ninguno o Uno

Ali Sheikhani REP

Nabil Shike DEM

CITY OF MISSOURI CITY
GENERAL ELECTION
ELECCIÓN GENERAL DE
LA CIUDAD DE MISSOURI
CITY

Councilmember, District C
Vote for None or One

Miembro del Concejo, Distrito
C
Vote por Ninguno o Uno

Mu Liu

Joanna Ouderkirk

Shad Bogany

Shaizad (Sam)
Chatriwala

Feven Gebremariam

CITY OF MISSOURI CITY
SPECIAL ELECTION
ELECCIÓN ESPECIAL DE
LA CIUDAD DE MISSOURI
CITY

CHARTER PROPOSITION A
Shall Section 3.03 and Subsection
3.06.B of Article III of the Charter
of the City of Missouri City be
amended to clarify that City
Council determinations as to
qualifications for office on the city
council shall be subject to judicial
review?

PROPOSICIÓN A PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberán enmendar la
Sección 3.03 y la Subsección
3.06.B del Artículo III de la Carta
Orgánica de la Ciudad de
Missouri City para aclarar que las
determinaciones del Consejo
Municipal respecto de los
requisitos para ocupar un cargo
en el consejo municipal serán
sometidos a revisión judicial?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA



Early Voting Clerk

Vote Both Sides
Vote en Ambos Lados de

la Página

CHARTER PROPOSITION B
Shall Section 3.04 of Article III of
the Charter of the City of Missouri
City be amended to delete the
waiting period for city council
compensation changes and to
provide limitations allowing
compensation increases only
once a year based on the
consumer price index and an
adopted budget?

PROPOSICIÓN B PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberá enmendar la Sección
3.04 del Artículo III de la Carta
Orgánica de la Ciudad de
Missouri City para eliminar el
período de espera para los
cambios de remuneración del
consejo municipal y para
disponer limitaciones que
permitan aumentos de
remuneración únicamente una
vez por año en base al índice de
precios al consumidor y a un
presupuesto adoptado?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA

CHARTER PROPOSITION C
Shall Section 3.05 of Article III of
the Charter of the City of Missouri
City be amended to change the
timeframe for electing the mayor
pro tem from the second meeting
in December to any meeting
between November 15 and
December 31, but after a general
election, if any, in which a member
of the council is elected?

PROPOSICIÓN C PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberá enmendar la Sección
3.05 del Artículo III de la Carta
Orgánica de la Ciudad de
Missouri City para cambiar el
periodo de tiempo para elegir al
alcalde pro tempore de la
segunda asamblea en diciembre
a cualquier asamblea entre el 15
de noviembre y el 31 de
diciembre, pero posterior a una
elección general, de haberla, en
la que se elige a
un miembro del consejo?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA

CHARTER PROPOSITION D
Shall Subsection 3.06.D of Article
III of the Charter of the City of
Missouri City be amended to
clarify that the city council may
only appoint a new
councilmember if 12 months or
less remain on the unexpired term
of office for the vacant position on
the council?

PROPOSICIÓN D PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberá enmendar la
Subsección 3.06.D del Artículo III
de la Carta Orgánica de la
Ciudad de Missouri City para
aclarar que el consejo municipal
puede únicamente designar a un
nuevo concejal si quedan 12
meses o menos de un término
incompleto de un cargo para la
posición vacante en el consejo?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA

CHARTER PROPOSITION E
Shall Section 3.09 of Article III of
the Charter of the City of Missouri
City be amended to require the
city council to hold at least two
meetings per month in 10 months
per calendar year and at least one
(1) meeting per month in the
remaining two months?

PROPOSICIÓN E PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberá enmendar la Sección
3.09 del Artículo III de la Carta
Orgánica de la Ciudad de
Missouri City para requerir que el
consejo municipal celebre al
menos dos asambleas por mes
en 10 meses por año calendario y
al menos una (1) asamblea por
mes en los dos meses restantes?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA

CHARTER PROPOSITION F
Shall Section 3.10 of Article III of
the Charter of the City of Missouri
City be amended to clarify that
less than four councilmembers is
required for a quorum if less
members are required for a
quorum pursuant to state law?

PROPOSICIÓN F PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberá enmendar la Sección
3.10 del Artículo III de la Carta
Orgánica de la Ciudad de
Missouri City para aclarar que se
requiere menos de cuatro
concejales para conseguir un
cuórum si se requieren menos
miembros para conseguir un
cuórum en virtud de la ley
estatal?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA

CHARTER PROPOSITION G
Shall Section 3.14 of Article III of
the Charter of the City of Missouri
City be amended to remove the
requirement to print the Missouri
City Code every ten years due to
technological advances?

PROPOSICIÓN G PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberá enmendar la Sección
3.14 del Artículo III de la Carta
Orgánica de la Ciudad de
Missouri City para eliminar el
requisito de imprimir el Código de
Missouri City cada diez años
debido a avances tecnológicos?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA

CHARTER PROPOSITION H
Shall Subsection 4.01.D of Article
IV of the Charter of the City of
Missouri City be amended to allow
the city manager to appoint,
suspend or remove all or any one
of the City’s department directors
after an official meeting with the
council for discussion and
deliberation?

PROPOSICIÓN H PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberá enmendar la
Subsección 4.01.D del Artículo IV
de la Carta Orgánica de la
Ciudad de Missouri City para
permitir que el administrador de la
ciudad designe, suspenda o
remueva a todos y cada uno de
los directores departamentales de
la Ciudad después de una
reunión oficial con el consejo
para debatirlo y deliberarlo?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA

CHARTER PROPOSITION I
Shall Subsection 4.01.E of Article
IV of the Charter of the City of
Missouri City be amended for
consistency with Section 3.08 of
Article III of the Charter of the City
of Missouri City to allow a former
member of the city council to be
chosen as city manager or acting
city manager after one (1) year of
leaving office?

PROPOSICIÓN I PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberá enmendar la
Subsección 4.01.E del Artículo IV
de la Carta Orgánica de la
Ciudad de Missouri City para que
guarde consonancia con la
Sección 3.08 del Artículo III de la
Carta Orgánica de la Ciudad de
Missouri City para permitir que un
exmiembro del consejo municipal
sea escogido como administrador
de la ciudad o actúe como
administrador de la ciudad
después de un (1) año de dejar el
cargo?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA

CHARTER PROPOSITION J
Shall Subsection 4.06.E of Article
IV of the Charter of the City of
Missouri City be amended to
authorize the city manager to
prepare and adopt personnel
rules after an official meeting with
the council for discussion and
deliberation?

PROPOSICIÓN J PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberá enmendar la
Subsección 4.06.E del Artículo IV
de la Carta Orgánica de la
Ciudad de Missouri City para
autorizar al administrador de la
ciudad a preparar y adoptar
reglamentos para el personal
después de una reunión oficial
con el consejo para debatirlos y
deliberarlos?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA

CHARTER PROPOSITION K
Shall Subsection 4.06.F be added
to Article IV of the Charter of the
City of Missouri City to continue to
require the city council to adopt a
pay plan, including incentive pay,
by ordinance?

PROPOSICIÓN K PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberá agregar la
Subsección 4.06.F al Artículo IV
de la Carta Orgánica de la
Ciudad de Missouri City para
seguir requiriendo que el consejo
municipal adopte un plan de
pago, incluido pago de incentivo,
por ordenanza?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA

CHARTER PROPOSITION L
Shall Section 6.05 of Article VI of
the Charter of the City of Missouri
City be amended to require the
city secretary to verify the
residency of a candidate for office
by requiring an affidavit and
viewing a Texas driver’s license or
identification card and utility bills,
deeds, leases or rental
agreements, homestead
exemption documentation, or
other documents containing an
address that can be used to allow
a Texas voter to cast a ballot
pursuant to state law for the
applicable residency period?

PROPOSICIÓN L PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberá enmendar la Sección
6.05 del Artículo VI de la Carta
Orgánica de la Ciudad de
Missouri City para requerir que el
secretario de la ciudad verifique
la residencia de un candidato
para un cargo mediante el
requerimiento de una declaración
jurada y corroborando una
licencia de conducir o tarjeta de
identificación de Texas y facturas
de servicios públicos, escrituras,
contratos de arrendamiento o
alquiler, documentación de
exención para viviendas
familiares u otros documentos
que incluyan una dirección que
se pueda utilizar para permitirle a
un votante de Texas emitir un
voto en virtud de la ley estatal
para el periodo de residencia
aplicable?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA

CHARTER PROPOSITION M
Shall Section 9.09 of Article IX of
the Charter of the City of Missouri
City be amended to authorize the
city manager and financial
services director to sign checks
instead of the mayor and the city
manager?

PROPOSICIÓN M PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberá enmendar la Sección
9.09 del Artículo IX de la Carta
Orgánica de la Ciudad de
Missouri City para autorizar al
administrador de la ciudad y al
director de servicios financieros a
firmar cheques en lugar del
alcalde y el administrador de la
ciudad?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA

CHARTER PROPOSITION N
Shall Section 3.09 of Article III of
the Charter of the City of Missouri
City be amended to eliminate the
prohibition against public official’s
being financially interested directly
or indirectly in contracts let by the
city and require, in lieu of such
provision, public officials to follow
state law conflicts of interest
procedures and additional
mandatory disclosure
requirements?

PROPOSICIÓN N PARA LA
CARTA ORGÁNICA
¿Se deberá enmendar la Sección
3.09 del Artículo III de la Carta
Orgánica de la Ciudad de
Missouri City para eliminar la
prohibición en contra de que un
funcionario público tenga un
interés financiero directo o
indirecto en contratos otorgados
por la ciudad y requerir, en lugar
de dicha disposición, que los
funcionarios públicos acaten los
procedimientos sobre conflictos
de interés de la ley estatal y los
requisitos de divulgación
obligatoria adicionales?

For

FOR A FAVOR
Against

AGAINST EN CONTRA


